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A helyközvetités.
Az állam i m u n kaközvetitö-intézet, 

m in t évi je le n té séb ő l olvassuk , az 
ipartörvény rev íz ió já t fo g ja  szo rg al
m azni, hogy a m unkaközvetítés ügye 
o rszág osan  ren d szeresiltessék .

E gy ném ely o lvasó  ta lán  n em  is 
se jt i , m ilyen  n agy  je le n tő ség e  van 
en n ek  az egyszerű  m on d atnak . D e a 
ki a  sorok között o lv asn i tud, és ism eri 
a  m unkaközvetítés b a ja it, az  b izalom 
m al tek in t a  jö v ö  felé és  a  h á la  érz e 
tével ad ó zik  a n n ak  a  le lkes vezető  
cso po rtnak , am ely m egtud ta  állap ítani 
a  h elyes d iagnózist, a  fekélyt az eg ész 
s ég es  testen , hogy ab b ó l b iztos kézzel 
gy ökerestő l kiv ág ja  azt.

Nagy je le n tő ség ű  ford ulat lesz ez 
a m agyar p in czér-szakfoglalkozásra 
nézve is . É s  h a  kom oly m egfontolás 
tárgyává tettük a  m unkaközvetités-ügyet 
a  p in czér-szakfo gla lko zásban , ak k o r be 
kell látn un k, hogy a  m unkaközvetítés 
a lapos ren d szero sitésé t és  m eg ú jh o 
d ásá t c sak  o lyan  n agy  erkölcsi testü let
tő l várh a tju k , m int a  M agyar O rszágos 
P in czér-E g yesü let.

T ek in tsü n k a  m ú ltb a ! M ennyit v ias
kodott és  viaskodik m ég  m a  is a  pin- 
ezérség  helyzete jav ításáért. É s m it lá
tunk, h a  az ered m én yek et vizsgáljuk , 
azt, hogy a  szakm a tek intélye napról- 
n ap ra  csö k k en , a  proletár pedig épp 
ilyen  m értékb en  szaporod ik . M aga a 
p in ezérség  ta lán  so h sem  tudna hely
zetén  jav itan i, m ert n in c sen  szakfoglal- 
ko zás, m elynek érd ek eltje i kevesebb

társu lási és  töm örülési érzékkel b írná
n ak , m int a  m agy ar pinezőrck. Ezzel 
szem b en  azt fog ju k  tapaszta ln i, hogy 
a  m agy ar p inezér szak m á ján ak  tek in 
télyé t m egóvni n em  tu d ja ; erő sen  h a j
lik a  szo lgaiságra  és  erkö lcsiség  tek in 
tetéb en , valam in t e lh atáro zásaiban  ki
szám íthatatlanul in g a tag  és  szeszélyes.

É s m ert ilyen ek a  viszonyok s  az 
a  tén y, hogy a  p in ezérek ben  az igazi 
társu lási szellem  hiányzik , ezért nem  
tud a kar  kív ánalm aiv al lép ést h aladni 
s  a  társadalm i osztá lyo k  rend jéb en  
m in d jo b b an  a láb b  száll.

H a m ár m ost a  b a jo k  fő okait 
keressük és  azt, hogy m i vo lt az 
erk ö lcs iség  m eg ro n tó ja , n yo m b an  rá 
jövünk, hogy a  b a jo k  kiin du lási p o n tja  a 
helykövetités je le n le g i rend szere . Csudá
latos lan yh aságra , hogy n e  m on d ju k 
gyám olta lan ság ra  vall azon  körülm én y, 
hogy a m agyar p in ezérség ben  m ég annyi 
en erg ia  sem  létezik , hogy testérő l ezt 
a  rák fen ét le rázza, ső t ellen kezőleg 
n yugod tan  tűrte, hogy tek in tély ét uszály
k én t a  sárba  h u rczo lja  é s  n yakára 
en ged te  tenni a  já rm o t azoktól, akik 
szipolyként é letere jü k re  tö rtek. D e ez 
m ég n e m  m ind en, van n ak  szűkkeblű 
egyénei a  p in ezérség nek , m ely ek  párt
ju k ra  á lln ak  a  p in ezérügyn öki testü let
n ek , védelm ezik , olta lm azzák a  helyeit, 
hogy und orral, m egv etéssel ford uln ának 
el tő lük , m ert m egalázta őket. E zen  egyé
nek m ég a  rabszolgák nál is ro sszab b ak  és 
csak  tan u je lé l ad ják  an n ak , hogy m ilyen 
kevés az önbizalom  és  az  ö n b ecsü lés 
a szakm a egyném ely képviselő iben .

E zért ta rtju k  szük ségesnek , hogy a 
helyközvetités ügyének rend szeresítését 
egy o lyan  független  és erk ö lcs ile g  erő s  
testü letv eg y e a  k ezébe , m int a  „M agyar 
O rszágos P in ezér  E gy esü le t,"  m ert csak  
igy v a n  jo g o s  rem ényün k a rra  nézve, 
hogy a  helyközvetités a  m ai szen ny es 
m ivoltában  m ind enkorra m eg szű n jö n . A 
p in ezérek c sa k  ö nere jü k b ő l lesznek  
kép esek  szakm áju k  terén  eg észség es 
állapotokat terem ten i s  azo n  le lkes férfiak
kal egyetértöleg , ak ik  a  harczvo nalb an  
küzd enek a  m agyar p in ezérség  jó -  
voltáért.

E rő s a  rem ény ü n k, h ogy m ielőtt 
az  u j ipartörvény a  ház e lé  k erü ln e, a  
M agyar O rszágos P inczér-E g yesü letn ek 
lesz a lk alm a egy szaktan ácsk o zm án y- 
ban , hogy az  ipartörvény revízió jával 
a  b . tagok tén yleg  o rvosolva legyenek.

Jogtalan panaszok.
(B . J . )  Sohasem tartozott a  panasz az 

emberi tulajdonságok nemes indulatához. 
Dicső emlékezetű gróf Széchenyi István 
naplójában is ezeket találjuk feljegyezve: 
.Hogy mindon időben volt, van és lesz is 
panasz, az természetes; de a panasz igen 
kűlömbözik a javitani kívánástól. A panasz 
magával, embertársaival, szóval mindonncl 
való elégedetlenségből foly, s többnyire 
alacsony haszonkoresés, vagy romlott sárepc 
nynvalája. A javitani kivánás pedig ember
társaihoz, hazájához és a tökéleteshez vonzó 
szeretethet ered, s csak szebb lelkek sajátja.*

Feloszlott a .lludapesti pinczér-egylet*, 
hogy helyet adjon az „Országos pinozér- 
egyosületnek*. Meghallja ezt Mitrovácz Adolf 
ur és olkozd opéskedni. Mérgében üsszodobol 
ogy sereg kartársat, tanyát üt a Váczi-körut



S Z E M  L E.

ogy kávéháziban és megvádolja a  főváros 
tanácsánál az 0 .  P . E. igazgatóságot azzal, 
hogy jogtalanul tagokat szedett az országos 
egyesület javára, hogy megsemmisíthesse a 
08 esztendős budapesti pinezór-ogylotot. Ezt 
feltálalja pedig óriás plakátokon a közvéle
ménynek.

A plakatirozás megtörtént, a  budapesti 
egylet feloszlott, az 0 . f ‘. E. megalakult, a 
vizsgálat pedig folyik. Hogy bünös-e, nem e 
az igazgatóság, nem tartozik most ide. Ki fogja 
deríteni a  vizsgálat. De ide tartozik az 0 . 
P . E. erkölcsi hitelének megvédése. Ide tar
tozik a panasz jogtalanságának bebizonyítása. 
Ide tartozik az ellenséges kartársak gyalázó 
fegyvereinek megvilágítása.

Mert micsoda az a nyilatkozat, melyet 
Mitrovácz Adolf ur febr. hó 24-én a buda
pesti pinezér-egylet közgyűlésén mondott? 
Mikor is nevezett egyesület átalakult az 0 . 
P. E. központjává s mely közgyűlésen Mit
rovácz Adolf ur nyilatkozata szerint: olt tist- 
tesséyes ember nem is volt je l en ?  Gyalázat. 
És micsoda az a kiáltvány, melyet M. A. és 
társai falragaszként hirdettek? Az 0 . P. E. 
erkölcsi hitelének meggyalázása. Hát micsoda 
sárepe az 0 . P. Egyesületnek n főváros 
tanácsánál való megvádolása ? Jogtalan 
panasz.

A ki azt meri állítani, hogy a budapesti 
pinezér-egylet feloszlását kimondó közgyűlé
sen tisztességes ember nem volt jelen, meg
sértette Magyarország egész pinezér karát. 
Ti pedig, kedves kartársaim, kik ott százával 
jelen voltatok, vágjátok ezt ájtatosan zsebre. 
Mert kicsoda Mitrovácz Adolf ur ? FŐpine/.ére 
a Pannónia szálloda éttermeinek. Ű tehát 
sörcsarnoki pinczérekkel é3 kávéssegédekkel 
egy egyletben nem lehet és punktum. Ö fu- 
migálhatja a javítani kivánó mozgalom híveit. 
Fumigál is mindent, mi Budapesten kívül fek
szik. Mit neki 0 . P. E. és ha neki nem kell, 
hát ti sem merjetek moczczanni, mert különben 
azt a  kifordított bundában járó dicsőséges 
hajnalát I

T Á E C Z A .

A p ró  tö rté n e te k .
Az Egyesült-Államoknak Cincinnati váro

sában jótékonysági vásárt rendeztek a hölgyek. 
Az cladónök minden szépsége és igyekezete 
nem volt azonban elég s csak igen lassan 
szaporodtak a bevételek. Nőm is lett volna 
nagy eredménye a vásárnak, hu egyik hölgy
nek elmés ötlete nem támad.

—  Áruljunk csókokat I —  ajánlotta.
—  Helyes I —  zúgta rá egyhangúlag a 

nők kara.
Rögtön megcsinálták a csókok tarifáját is.
Fiatal leányok, egy dollár.
Férjes asszonyok, másfél dollár.
Özvegy asszonyok, harmadfél dollár.
A férfiaknak az olcsó árakra vuló tekin

tettel lekötött szemmel kellett választani a 
hölgyek közül. A bevételok az uj árunak 
forgalomba hozatala után rohamosan emel
kedtek. Egy férfi a vaktában kiválasztott 
hölgyének ajkaitól annyira ol volt ragadtatva, 
hogy háromszor vásárolt tőle csókot. A

Nem hiába tornyosultak idén a felhők, 
be is fellegzett. Mi félünk is kérem és alá
zattal könyörögnénk az úrhoz, méltóztassék 
felállítani ismét a 68 esztendős budapesti 
pinczőr-cgyletet, a vidéken majd csak vala
hogy megélünk.

Kik ezen ádáz küzdelmet szítják, fúrni 
gálják, lenézik saját kartársaikat, kik annyira 
mennek a szolgulelküségben, hogy aláírnak 
egy felhívást, melynek sem czélja, sem morá
lis haszna nincs, elfolejtik, hogy szakosztá
lyunk társadalma ma már nem fektet súlyt 
az ilyen absolut immorális és alaptalan pa
naszokra. Azok olvoszlik jogosultságukat, mert 
ellenkeznek a kor haladó szellemével. El
felejtik, hogy mi közénk is elhallatszott a  kor 
érezharangjának kongása. Elfelejtik, hogy a 
magyar pinezér kar sokat tört, sokat meg lett 
alázva, de odáig még nem jutott, hogy saját 
kasztbeli társaitól legyen kénytelen zsobre 
vágni a gyalázatot.

Mi volt az a Budapesti pinezér-egylet? 
Milyen őzéit szolgált ? Milyen irányt követett 
és betöltötte e czéljá t?  Vájjon az e a czélja 
egy testületnek, hogy 68 évet fennálljon. 
Ha a nemzet nagyjai ellen ünnepet rendez, 
azon nyilvánosan részt no vegyen. Vájjon 
betöltötte-e már avval czélját, ha tagjaitól 
a tagsági díjakat beszedi. Nékik semmi szellemi 
foglalkozást, szórakozási nyújtani nem tud. 
Mi a fészkes dicsőségnek volt önképző köre. 
Hogy a  tagsági díjakból legyen mit bérletre 
fizetni ? Botöllötte-o hát czélját?

Nem I
Körhelyisége kongott az ürességtől. S  ha 

feltévedt oda emberfia, nem látott egy árva 
lelket sem a láthatáron. Szinte szentimen
tális hangulat szállta meg a boldog halan
dót. Nem láthatott senkit, kivéve a takarítónő 
asszonyságot, a  mint legyeket fogdosott. Övé 
is volt az egész kör, meg a legyeké I Ez a 
humánus intézmény aztán 68 esztendőt állt, 
68 esztendőn keresztül talált fészket benne 
a rideg gőg és szolgaielkü protekezió. Az 
ügynökrendszernek volt egyik logveszedcl-

hurmudik csóknál félretolta szeméről a kendőt 
és nagy meglepetéssel vette észre, hogy az, 
akinek csókjáért már ötödfél dollárt fizetett 
— a saját felesége volt. Zajongani kezdett, 
visszakövetelte dollárjait és állítólag nem is 
békült ki addig, amíg felesége ráadásul egy 
ingyen csókkal nem vigasztalta meg.

Az angol előkelő társaságban a hölgyek 
soha annyit és olyan szenvedélyesen nem 
kártyáztak, mint mostanában. Az anyagi 
tönkrejutástól, mely a kártyával karöltve 
jár, az arisztokrata ladyk nem riadnak 
vissza. Egy ismert angol grófné, ki férjétől 
24.000 frt tüpónzt kap, husvét hetében ezt 
az egész összeget elvesztette. Az asszonyok 
legtöbb esetben be som merik vullani férjük
nek a szenvedett veszteségeket és hogy 
„becsülotboli* adósságukat megfizethessék, 
a házasságtöréslől som riadnak vissza De 
a játék ördöge Angliában nomcsak a férjes 
asszonyokat, honom a leányokat is hatalmába 
keritette és akárhány úri leány nomcsak a

mesobb melegágya I Mérgos volt benne a 
levegő is, telve nyomorult indolencziával I 
Ezt az intézményt ütötte agyon az ingyen
elhelyezés rendszerével biró 0 . P. E . vezető
sége. Ezért lett fölpanaszolva. Ezt az ogyle 
tót lekonyerozolt rendszerével semmisitotto 
meg a közgyűlés. Ezért volt nem tisztességes. 
Ezért alakult meg az ü . P. E. központja. És 
azért dühöng Mitrovácz Adolf ur.

Nom-o inkább az volna czélja egy intéz
ménynek, hogy tagjait minél nagyobb téren 
érvényesíthesse ? ő ket az egész országban, 
nem pedig csak ogy helyen, —  jogokkal 
kürülsánczolja ? Beléjük önérzetet és emberi 
méltóság tudatát neveljen?

Igen!
Önképzőköröket, könyvtárakat alapítson, 

felolvasásokat rendezzen, szóval ökot szel
lemi munkával mivelje. Ha helyet akarnak 
a társadalomban, tudják méltókép betölteni. 
Micsoda egy budapesti vagy vidéki egylc- 
tecske, egy országos intézményhez képest? 
Nosza, panaszra ránduló urak, elé azzal a 
tudománynyul!

Hisz ezek nélkül tudatlan, lenézett csopor
tokból áll az a sok ezer és ezer pinezérnok 
nevezett egyén az országban. Hisz országos 
organizáczió nélkül számtalan kategóriába 
szakad az a magyar pinezérség (?), melynek 
sem feje, sem otthona, sem barátja. Hisz 
ilyen szabad akaratára hagyott, ki nem képe
zett anyagra nem épithot senki fia soha, 
de soha képesítéshez kötött vendéglős ipart. 
Mert most az képezi ki magát, kinek kedve 
s önérzete van*5 hozzá. Hisz minden ipar 
csak akkor virágzik, ha tagjni organizálva 
vannak, ha azok tisztességes önérzetére, 
morális erejére támaszkodhatik.

Jogtalan panaszok csak annyit, érnek mint 
az a ropkény, mely sarjadókra lekörözik és 
a fa tenyésztését gátolja. De a repkényt le 
is lehet hámozni a fáról.

Jó  is lesz vigyázni azoknak, kik útját 
akarják állni ennek a rendszerváltozásnak. 
Mert a  magyar pinezéri kar nem közönyös.

pénzát, hanem az erényét is kártyaasztalon 
hagyta. Egyizbcn azonban a kártya boldog 
házasságnak lett szerzője. Egy szép, fiatal, 
nemes származása leány egy dúsgazdag 
bankárral játszott, aki szerelmes volt bele. 
A leány szenvedélyesen rakta a téteket és 
csak akkor ocsúdott föl, amikor már 600 
font sterlinget vesztett.

—  Dupla vagy semmi 1 - -  mondotta a 
bankár, jól tudvu, hogy u leány, lm veszt, soha
sem tudná adósságát megfizetni. És a szép lady 
megint vesztett.

Dupla vagy önm aga! — kiáltotta újra a 
csábitó.

A szép leány elsáppadt, de összeszodto 
minden erejét és egyenesen partnere szemébe 
nézve, igy szólt:

—  Azt akarja ezzel mondani, hogy a 
kezemet kóri ?

A gontleman elpirult, gondolkozott ogy 
porczig és igent bólintott. Aztán megnyerte 
ezt a  partit is ós a szép nomes leány és a 
gazdag bankár azóta boldog házasságban



Felébredt benne az arozul csapott önérzet, 
féltve őrzi lonőzett erkölcsi hitelének még 
megmaradt foszlányait, s itélote losujtó Ic- 
liot, hogy tönkre tegye a gőg és szolgalol- 
küség prófétáit! Mert könnyű dolog a gyűlö
letet, nehéz a szeretetet, legnehezebb a közö
nyösséget eltitkolni. A magyar piaczéi'i kar
nak ne is legyen semmi féltettebb vagyona, 
mint az önérzet. Létjogának küzdelmeiben 
ne is kívánjon soha más dijat, minthogy a 
társadalom elismerje, hogy önérzetes rétegét 
képezi néki. És akkor létjogának küzdelmei
ben mindég diadalt és elismerést fog aratni.

Önérzés, te vagy a diadalnak bére, nem 
a dij 1

A sör uzsorásokról.
A „Független Magyarország" múlt hó 

29-én megjelent számában szörnyű vádakat 
szór a sörgyárosok nyakába. A különböző 
vád egyes tételei következőkben hangzanak :

„A vendéglősök és korcsmárosok a leg- 
közolebbi napokban nagy küldöttséget menesz
tettek Láng Lajos miniszterhoz, hogy intézked 
jen  a  sörkartell ellen, melynek a grassálása 
immár az exisztencziákal veszélyezteti."

El akarják panaszolni, hogy a sörgyárak 
nemcsak sör, do jég-uzsorát is űznek és a 
müjég kiszolgálása tekintetében hallatlan 
dolgokat követnek el.

A kartell nemcsak abban állapodott meg, | 
hogy tiz éven át a  vendéglősök nem vehe- | 
tik mástúl a sört, mint attól a  gyártól, a i 
melylyel eddig összeköttetésben voltak, lég- ! 
lolebb úgy, ha hoktoliterenkint négy koroná 
val drágábban űzetik meg a sört, amely négy 
korona aztán annak a gyárnak a javára esik, 
melynek a vevője volt addig az illető vendég
lős ; megállapodtak abban is, hogy a sör 
kimérésekor a csapnál lecsöpögö sörért nem 
adnak aequivalenst és nem adják meg azt 
a  2 százalék engedményt se, melyet a 
vendéglősök azelőtt élveztek.

Ehhez járul még az az 1 korona 20 fillér-

Egy Melloy novüdubuquei ember, akit az 
angol lapok „Dubuquc gasztronómiai csodá
jának" neveznek, fogadott, hogy 30 perez 
alatt le tud nyelni tiz tuczat nyers tojást. 
Mikor már megevett hét tuczatot, valaki 
szándékosan egy záptojást tett a  tojások közé, 
Molloy rosszul lett tőle s a fogadás abban- 
maradt. Mikor magához tért, ajánlkozott, hogy 
megeszi a  hátramaradt három tuczat tojást 
és tetejébe egy egész sült libát, de senki 
nem tartotta a fogadást.

No, de ennek sem volt rossz étvágya 1

Közismeretes az, hogy az írógárda tagjai 
legtöbb esetben könnyelműek, és ezért is »z 
ö legtisztosobb nevük a bohém. Egy ilyen 
hóhérnál feljegyzés maradt Balzacz hires 
franezia iró után is, moly a következőleg 
hangzik:

Valami kulcszörgéshez hasonló zajra lett 
hirtolen figyelmessé. Megfordítja a  főjét és 
a  holdvilágnál, amely a függöny nélkül való 
ablakokon áradt be, egy embert pillant meg,

nyi áremelés is, mely nemrégiben történt 
meg, úgy* hogy tehát mindezt egybevetve, 
a vendéglősök jóval drágábban fizetik a sört, 
mint a múltban. Amellett le vannak kötve 
ogy sörgyárhoz és valósággal meg se moez- 
czanhatnak, ha csak még 4 koronával drágáb
ban nem akarják az árut fizetni.

Mikor a vendéglősök mindezekért a dol
gokért panaszt emeltek a sörgyárosok előtt 
és hangsúlyozták, hogy különösen sérelmes
nek tartják azt, hogy a lecsöpögö sörért 
nem kapják meg az aequivalenst, mint az
előtt, Haggenmacher, a. promontori sörgyáros, 
aki szegény alkalmasint alig tud megélni, 
azt mondta:

— H ál m érjék  k i  „k a n d in a k “ !
Mert mért no igyék u tömeg íiezkót? 

Azért, mert segíti a  sör uzsorások zsebeit 
megtölteni ?

Hogy terjed a  külföldi sör?

Elmondottuk már, hogy a  sör-kartell 
kövotkezményokőpon mint hódit teret Buda
pesten a külföldi sör. Igazán nem csuda!

Egy helybeli vendéglős hat év óta állott 
a 'polgári sörfőzdével összeköttetésben. Évi 
400— 500 hektolitert mért ki és hitelt sohase 
vett igénybe.

Mikor n sör-uzsorások kartellje létrejött, 
tudatták vele, hogy a  sört ö is 60 krajczárral 
drágábban fogja fizetni, de azért a leesepegö 
sörért a 2%  engedményt és az ingyon jogot, 
úgy mint odáig, megkapja továbbra is.

Ez az ideig volt igy.
. Most azonban tudatták a sörgyárak a 

vendéglősökkel, hogy többé nem adnak nekik 
i jeget. Az említett vendéglős, támaszkodva 
! régi megállapodására, melynek a megváltoz- 
I tatásához végre az ő hozzájárulása is szüksé

ges, nem törődött az értesítéssel, hanem a 
; számla összegéből egyszerűen levonta a 
I 2% -o t és a JéK árát is.

Mi lelt a  következménye? Az, hogy a 
! polgári sörfőzde rövid idő óta egyáltalában
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aki azon fáradozik, hogy az Íróasztalát fel
törje, talán senki sem cselekedte volna az 
ilyen pillanatban azt, amit ö. Ö tudniillik 
hangosan felkaczagott. A ficzkó, aki tetten 
kapva érezte magát, megriadva hagyta abba 
a munkáját. Balzacz csak kaczagott, egyre 
hangosabban kaczagott.

— Ugyan min mulat olyan jó l !  — kiált 
rá a tolvaj, fenyegető szándékkal közeledve 
az ágyához.

-  Hogy min kaczagok! Nagyon egyszerű 
— felelte Balzacz. —  Azon kaczagok, hogy 
ön játszva azzal a  veszedelemmel, hogy a 
bagnoba jusson, álknlcscsal belopózik idő és 
pénzt keros egy olyan fiókban, amelyben én 
fényes nappal az igazi kulcsesal sem fedez
hetek fél egy árva fillért sem.

És újra kaczagott. A tolvaj pedig pirulva 
sompolygott ki. Ulyan meggyőző őszinteség
gel hűtött rá ez a kijelentés, hogy minden 
reménye oda lett.

nem ád  ennek a  vendéglősnek sört, de nem 
ád  n éki a  többi sörgyár sem.

A vendéglős kénytelen tehát steinfeldi 
sört k im érn i. V agyis: megint egy holylyel 
több, a  hol külföldi sört mérnek.

A vendéglős panaszt emel a dolog miatt 
a  kereskedelmi miniszternél. De lesz-e foga
natja?

E gy licziláctió története.

Az egyik sörgyárnak a disponense rávette 
F ,  füszerkereskodőt, hogy egy, a Józsoí- 
köruton levő sörházat, mely a gyár tulajdona 
volt, 28.000 koronáért vegye meg.

F. belement az üzletbe és egy év múlva 
teljesen ki volt szolgáltatva a sörgyár kegyének, 
mert nyakig ült az adósságban.

Ekkor aztán a gyáros azt a  tanácsot adta 
neki, hogy szinleg árvoreztesse el az üzletet.
F, annál inkább beleegyezett ebbe, mert 
megígérték neki, hogy az árverésen a gyár 
veszi meg az üzletet és abban továbbra is 
F. maradhat a vendéglős.

Megtörtént tehát az árverés. A gyáros 
600 koronát adott az árverési hiénáknak, 
hogy ne hezitáljanak, másik 600 koronáért 
pedig ö vette meg az egész loltárat.

Aztán rövid időre bezárták az üzletet.
—  Ez csak formaságból történik, — 

mondták F.-nek.
És a szegény F. mindent elhitt, bízott 

benne, hogy megint megnyílik az üzlot és ö 
megint bemehet vendéglősnek.

Egy szép napon aztán meglátta, hogy 
»i<is embernek a  ceéye van künn  és meg
tudta, hogy ennek a más embernek a sor- 
gyár 20.000 koronáért adta  él az üzletet, 
melyet a  liczitaczión 6u0 koronáért vásárolt 
meg.

Valóban kiváncsiak vagyunk, hogy az 
élelmes sörgyár hányszor fogja még meg
csinálni ezt a  nyercségteljes gseftet.

Nem tudjuk, hogy honnőt vette a „Füg
getlen Magyarország" ezen adutholmazatot, 
de elég illusztris dolog mind az, a mit mogir.

Ezek után kiváncsiak vagyunk, hogy 
Gundel János az ipartársulat elnöke mit fog 
tenni.

Mert tennie okvetlen kell valamit 1 Vagy 
mint részvényes, vagy mint ipartársulati 
elnök ?

Egyesületi tudósítások.
Értesitiiik az összes egyesületeket, hogy e rovat minden 
hivatalos közleményeiknek teljesen díjtalanul rendelksze- 

sükre áll.

M eghivó. A „Magyar Országos Pinczér 
Egyesület" 1902. évi julius hó 15-én a Putzer- 
fóle kerthelyiségben (régi Clornens) VII. kér., 
Hermina-ut. 27. sz. jótökonyczélú nyári ünne
pélyt rendez, melyre t. Czimet és b. családját 
tisztelettel meghívja a rendezőség. Kezdete 
délután 3 órakor. Megjegyzés: a Putzor-féle 
nagy kerthelyisóg, összes mellékhelyiségeivel 
együtt az ünnepély czéljaira teljesen át lesz 
alakítva. A budapesti közúti vaspálya társ. 
állatkerti vonalának közvetlen megállóhelye: 
omnibus közlekedés reggel 4  óráig. A prog- 
rumin részletei: Czigányzone, táncz és ének ;

3
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különféle játékok és versenyek; dijtekézós 
és tombola; tűzijáték stb. stb. A tiszta 
jövedelem a „Magyar Országos Pinczér Egye
sület* kebelében létesítendő botegsegély-pénz- 
tár alapja és a segély-alap javára fordittatik. 
Folülfizetések és adományok köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 
Belépti d íj: Szomélyjcgy k. 1.60, család-jegy 
3 korona. Jegyek kaphatók: Szállodákban, 
vendéglőkben és kávéházakban a fö- és 
fizetöpinczér uraknál; a  helybeli és vidéki 
választmányi elnököknél ús a központi vigalmi
bizottság irodájában. Közp. vigalmi-bizottság 
irodája: Gzim: a „Magyar Orsz. Pinczér 
Egyesület* Igazgatósága Budapest, VIII., 
Kerepesi-ut 9/b., a  hová mindenféle pénz és 
egyébb küldemények irányitandók. Szüts 
Lajos igazg. elnök, Kaszás Lajos igazg. 
alelnök, Balika György vál. elnök Budapest, 
Ólmosi József vál. elnök Budapest, Koltay 
D. József főv. főpinczérek óvadék letéti társa
ságának elnöke, Juránovits Ferencz vál. elnök 
Szeged, Bandi Ferencz vál. elnök Sz.-Fejérvár, 
Bobok György vál. elnök N.-Becskerek, Palan 
Ferencz, Ambrus József vál. elnökök Pozsony, 
Kern Endre, Erdelits Ferencz vál. alolnökök 
Pozsony, Kalocsay Zsigmond vál. elnök Szat- 
már, Schmidt Frigyes vál. elnök Brassó- 
Igazgatósági tagok: Lillmaun József, Zsida- 
rits Ödön, Gömbös János, Turcsányi Samu, 
Géczy Kálmán, Trenck Emil, Mayr József, 
Rezső Mihály, Ujváry József, Metzger János, 
Lukacsek Ferencz, Hitekéi János, Tiefenböck 
János, Schmidt József, Kranitz Gyula, Vass 
Béla, Gardos Sándor. Wotllingor Samu föv. 
főpinczérek óvadék letéti társ. titk., közp. 
számvizsg., Kalmár Fábián igazg. tag, közp. 
vigalmi rendező, Barlay Józsof igazg. iroda
vezető, központi számvizsg., Láng Emil pénz- 
tárnok, Lippnik József ellenőr, Forintos Dénes 
pénztárnok. Vigalmi bizottság: Tilltscher J ., 
Jirzischek J . ,  Farkas J., Hcrknor Ferencz, Fabik 
Antal, Simon J . ,  Unterreiner Vincze, Friedlitn- 
der Sándor, Takáts István, Móritz S., Sziringer 
Pál, Boros Gyula, Balázs János, Száyer Béla, 
Kluffl János, Tóth Endre, Skott János, Südy 
Lajos, Gsernák Mihály, Kellár János, Bov 
Vilmos, Hutflcsz Pál, Neumann Béla, Kintzl 
Antal, Kelemen József, Gebauer Antal, Marx 
Ferencz, Krizmanits, Élő József, Schnoll Gyula, 
Gál János, Fodor Károly, Feuereisen Géza, 
Spesny Gusztáv, Sárközy Forencz, HolTer 
Ferencz, Asbot Gyula, Rupp Károly Lajos, 
Ecker Antal, Szép Lajos, Balassa Mihály, 
Kappol János, SeilT Alajos, ifj. Tömör Ferencz, 
Nagy Lajos, Raschka Józsof, Geislinger Endre, 
Heimann Józsof, Iínappo János, Baumann 
Lajos, Geislinger István, Kassai József, Rigó 
József, Ultsch Géza, Knapp Emil, Schiick 
Frigyes, l’app Lajos, Tauszik Sándor, Schwartz 
Ignácz, Ragács László, Klauber József, llalasy 
Gyula, Fritz Ferencz, Zöchling Ferencz, 
Laohner János, Kaltenockor János, Kalász 
József, Rezső Jenő, Jackel Jakub, Beöthy 
László, Riesz Gyula, Braun Ferencz, Foltzl 
Károly, Neumann Károly, Henrik Károly, 
Szabó Kálmán, Knapp Nándor, Gottlieb Izor, 
Erős Sándor, Antóni Fülöp, Szerdahelyi 
József, Deutsch Béla, Szentiványi Forcs 
Aladár, Riesz Gyula, Valter Nándor, Molnár 
Gyula, Glasor János, Gedai Kálmán, Magassy

Géza, Engler Károly, Vantso József, Nagy 
Sándor, Rostási Szabó István, Borbély József, 
Altor Oszkár, László Sándor, Kondor József, 
Grünwald Ödön, Nyitray Józsof, Némely 
Dániel, Tragicz Ferencz.

F i g y e l e m
Felkérelik  S x u n a t h y  .T űn őn fűpinceér 

ur, hogy sa já t ’ érdekében jelentkezzen a e  óvadék  
betét társaság elnökségénél.

HIRCSARNOK.
Licht Károly főpinozéri állást nyort a 

Millenium kávéházban. Ugyanott mint fel
szolgáló Benzsay Aladár. —  Pcor Kálmán 
felszolgálói állást a  Sccceseio kávéházban.
— Pápai Sándor a Rába-köz kávóházban.
—  Grosz Emil felszolgálói állást a Commoreo 
kávéházban. —  Mirth Endre felszolgálói állást 
a  Szent-Lukács fürdőben. — Oszlányi József 
felszolgálói állást a  Hunnia kávóházban. —  
Gernitz József föpinezéri állást a  Millenium 
kávóházban. —  Schönfeld Józsof föpinezéri 
állást a  Fővárosi kávóházban. Ugyanott 
mint felszolgáló Fisch Jakab. —  Wagner 
Sándor éthordói állást nyert a Hercz ét
teremben. —  Juhász Mihály éthordói állást a 
Kereskedelmi Csarnokban. —  Kajtár Pál 
éthordói állást Herbeck vond. — Kollár 
János éthordói állást Hercz étteremben. — 
Vaály Józsof éthordói állást a Drechslor 
étteremben.

(Vidék.)
R ákos-P alotán  Menarlovics Lajos éthor

dói állást nyert a vasúti vendéglőben.
6  Tátra-F üreden. Zajovits Ferencz Béla 

fizetői állást nyort a  Bauor vendéglőben.
Egerben. Schermun Ernő fizetői állást 

nyort a  Korona szállóban. Ugyanott mint 
éthordó Ilajdok András.

Pásztón. Tóth Kálmán nyert állást a 
Mislay vendéglőben.

K assán . Marosl'y Dezső felszolgálói állást 
nyort az Európa kávéházban.

SS
A s z é k e s fő v á r o s i  k i s v e n d é g lő -  ^  

s ü k  é s  k o r c s u l á r o s o k  e  l i é t  p é n -  g! 
t e k é n  H znezing or .J ó z s e f  k a r -  s  
t á r s u n k n á l ,  V I. O y á r -u te z a  4 0 - lk  1  
sz á m  a l a t t  j ö n n e k  ö s sz e . s:
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K a r t á r s a i n k  b e c s e s  f ig y e l li lé b e  

a já n l ju k  s z a k la p u n k a t . K é r jü k ,  h og y  
a z t  t e r je s z s z é k  é s  h a s s a n a k  o d a , h og y  
a r r a  m in d e n  k a r t á r s  e lő f iz e ss e n .

A v asú ti v e n d ég lő k  bé rle te . A magyar 
vendéglősök orsz. szövetsége legutóbbi ülésén a 
vasúti vendéglők ügyével foglalkozott. Elismer
ték, hogy egyes vasúti vendéglők ellen ugyan 
alapos panaszok merülnek fel az ételek meg 
nem felelő volta és árai miatt, de hang
súlyozták, hogy ennek oka részint a  tnlmagas 
bér, másrészt a  vendéglős állásának bizony
talan volta. A vendéglős nora biztos abban,

hogy a bérlet lejártakor, bármily jó l meg
felelt is kötolossógónek, az uj árlojtóson nem 
mellőzik-o, minélfogva tartózkodik az uj 
befektetéstől. A szövetség tehát föliratot 
intézett a  kereskedelmi miniszterhez, hogy 
a vasúti vendéglők ügyét oly módon szabá
lyozza, hogy ezután, ha valamely vasúti 
vendéglős ellen a vasúti üzletvezotőség ki
fogást nem omol, s a  közönség részéről is 
megelégedés tapasztalható, akkor a bérlet 
lejártával no tűzzenek ki árlejtést, hanem 
ennek mellőzésével, u vendéglőssel kötött 
szerződés osotröl-esetro egyszerűen tneg- 
hosszabbittassék. így minden vendéglős igye
kezni fog, hogy működésével meg legyenek 
elégedve.

P é k e k  és  k á v éso k  h áb o rú ja . A pék
sütemények körül állandóan nagy háborús
kodás folyik. Először a mesterok és sogódeik 
veszekedtek, most a pékiparosok és a kávésok 
közt tört ki ádáz harcz. A sütők nagy része 
azt kívánja, hogy a sütemények készítése 
vasárnap reggeltől hétfő reggelig szüneteljen 
s ilyen értelemben módosítsák a sütőipar 
vasárnapi szünetelése tárgyában fonálló ren
deletet. Ezzel szemben a Budapesti Kávós- 
lpartársulat állást foglalt s föliratot adott 
be a kereskedelmi miniszterhez érdekei meg- 
úvásu végeit. A beadvány szerint a  kávésoknak 
fontos érdeke, hogy Budapesten minden idő
ben, de főképp reggel friss sütemény legyen. 
Követeli ezt szerintük az idegenforgalom is, 
mert az európai első sorban az étkezés 
szerint itóli meg a városokat. Kérik a minisz
tert, intézkedjék, hogy hétfőn reggel is friss 
süteményt lehessen fölszolgálni a  kávéházba. 
Úgy látszik, hogy a budapesti kávós-ipartár- 
sulat mozgalmát a  budupesti pékmesterok 
kezdeményezték, hogy végképen is nyomást 
gyakoroljanak a kereskedelmi minisztériumra, 
ahol a  sogédoknek adlak igazat a  vasárnapi 
munkaszünetre vonatkozó mozgalmuk alkal
mával. A budapesti pékmesterek ebbe sehogy- 
sem tudnak belenyugodni. Vasárnap mindon- 
félekópen dolgoztatni szeretnének. Pedig 
ópugy szolgálhatnának friss süteményt hétfőn, 
mint eddig, lm kisegítők alkalmazásával a 
több kiadást elvállalnák. De éppen a takaré
kosság szempontjából szeretnék a vasárnapi 
munkaszünelnck löirüggesztését a  pókipnrban. 
S  hogy ezt elérjék, mozgósították újabban u 
kávésokat.

A  szeged i v en d ég lő sök  é s  az ad ó
k iv e té s . Múlt hó 26-án kezdődtek a város 
egyik tekintélyes kereseti ágának, a  vendég
lősök és korcsmarosoknak az adókivetése, 
mely négy napig tartott „A szegedi szállo
dások-, kávésok-, vendéglősök- és korcsmá- 
rosok ipartársulata” választmányának m. hó 
25-én délután tartott ülésén napirendre került 
az adókivetés és az a jogtalan és méltánytalan 
előirányzat, moly a szegedi üzletembereket 
valósággal megrómitotto. Súlyos panaszok 
merültek föl a  nagy számmal megjelent tagok 
között, melyek a viszonyok rosszabbodását 
tüntetik föl sötét színekkel s amelyek kimu
tatják, hogy egy korcsma üzlet tulajdonosnak 
hányféle néven nevezett torhokkcl koll adóz
nia a kincstárnak és városnak ogyaránl. 
Továbbá, hogy az üzletek ma negyedrészére 
som monnok, mert a  munkásosztálynak nincs
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keresető, a  nép pénztelen, az üzlotek pedig 
nemhogy fogynának, hanem szaporodnak. 
Ami igaz és természetes. Ma Szegeden azt 
mondhatni, túlságos sok a korcsmái jog, egyik 
a másikától nem élhetnek az üzletemberek, 
de azért az adójuk, az illetékük, házbérük 
nem fogyna a világért sem. Az idén még hozzá 
járul gazdasági okokból a jéghiány, miáltal a 
sörhasznot elvesztik a vendéglősök. A jég  
fölomészti azt a csekély hasznot, molyet a 
sör révén élvoztek. Mert tudvalevőleg az idei 
jéghiány miatt 4 —5 krajezárba fog nekik 
kerülni kilója a hűtésre való jégnek s ez 
éppen elég arra, hogy a sörön, mely pedig 
egyik jelentékenyebb része a keresetforrásuk
nak, a hasznot elfizessék. Az ipartársulat 
tagjai megvédésére bizalmi férfiakat küldött 
ki és pedig Bartucz István és Kocsis Ferencz 
vendéglősöket, hogy élőszóval is elmondhassák 
az illetők ama nehéz helyzetét, melyben a 
kori’smárosok vannak manapság s amely egy
általán nem engedi meg az adóemelést.

K g y  vend ég lős n y ila tk o za ta . Egy alföldi 
városban ogy vendéglős a helyi lap hasáb
jain e sorokat ír ja : .Felkérem  mindazon 
ismerőseimet és vendégeimet, akik az én 
pezsgőmet, boraimat iszszák, hogy adósságu
kat annál inkább is megfizessék, mivel ellen
kező esetben az adósok lajstromát kinyomatom 
és helyiségemben közszemlére kitétetem. 
Egyszersmind igen olcsón eladom egy ós 
más követelésemet."

A k a s s a i p in ezérek  a  p in ezérn ők 
ellen . Mint kassai levelezőnk értesít, a kassai 
pinczór-ogylet junius hó 24-én rendkívüli 
ülést tartott abból az alkalomból, hogy a 
pinezérnők szaporodása ellen állást foglal
janak. Első sorban tárgyalták a szakképesítés 
óriási horderejűt és azt a nagy fontosságú 
gazdasági átalakulást, melyet ez előidézne, 
oxisztenoziák első sorban biztosabb alapokon 
állna, és ki volna zárva, hogy kétes elemek 
tolakodhatnának bo közibénk, a  kik csak 
rontják nemcsak a pinezérok helyzetét, de a 
szakfoglalkozást a publikummal szemben is. 
Különben már rég, nagyon rég aktuális ez 
a kérdés és idején volna, hogy az országos 
egyesület a  többi testvérogyesliletekkel kar
öltve határozott állási foglalna és obboli hatá
rozatukat komolyun az illetékes köröknek 
tudomására adná, mert nem hiszszük, hogy 
az országban lévő egyesülőtök együttes föl
lépésének nem volna kellő orodményo. Szóba 
került azután az az áldatlan konkurrenezin, 
melyei a  női bájak segítségével igyekeznek a 
becsületes családos emberek megrontásáru. 
A női báját teszik oda lépnek, hogy a semmit 
sem sejtő belekerüljön a hínárba. így 
csinál magának megélhetést egynéhány, a 
prosliticziót űzve, hogy a bocsületes munkás 
otnborok megélhetését megronthassák. A kassai 
pinczór-ogylet dorók vezetősége elhatározta, 
hogy felirutbau kéri a  belügyminiszter úrtól, 
hogy ez erkölcstelen dolognak vessen gátat. 
Tiltsa be, hogy minden legkisebb üzlet két- 
három bájos figurát állíthasson ogy két asztal
hoz, a kik nem a vendég kiszolgálásával, 
hanem a vendégek czirógatásu stb. stb.-vol 
foglalkoznak. —  A mi szavunk ehhez az 
ügyhöz annyi, hogy a kassai pinczér-ogylot 
vezetőségének ezen határozatát üdvözöljük,

de egyszersmind kérjük azt, hogy o komoly 
és nagyfontosságu feliratot ne egyedül, de 
az ország minden egyesületének hozzájáru
lásával tegye. Nagy dologról van szó, és 
hogy azt keresztül is lehessen vinni, minden 
egyesületnek részt kell venni. Így lehet csak 
biztosan győzni, ós győzni podig kell.

A  hús é s  a v illam osság . A kártékony 
baczillusok elleni küzdelemben nagy szerepe 
van a villamosságnak, mert a  villamosság 
hatalmas öldöklő szer a baczillusok ellen. Az 
emberi testben levő káros baczillusokat is 
igyekeznek kiölni villamossággal, de mivel 
ez veszedelmes experimentum, nem igen fej
lődhetik a villámos gyógykezelés. Annál na
gyobb a hus-konzerválás terén a villamos 
áram dolga. Hunter, elektrotechnikus, addig 
kísérletezett a hús villamos konzerválásával, 
míg azt liszt alakban sikerült előállítania. A 
legkitűnőbben elkészített rostélyost alávetette 
az ivlámpa fényének s addig larlotlu a vég
telen hőségben és fényben, mig porrá alakult 
a  rostélyos. Ez a  por évekig elállhut, mivol 
a  baczillusoknak nem izük, az emberi Ízlelő 
szervekre pedig úgy hat, mint az igazi ros
télyos és a kiadott kísérleti adagok végtele
nül Ízleltek u pacienseknek. 11a Hunter nem 
amerikai volna, a  hadsereg mihamar kipró
bálná, hogy jó-e a poralaku hús, de Ame
rikában ilyen czclokra a  börtön tisztes lakóit 
szokták felhasználni, akik azonban, hivatkozva 
a börtön házszabályaira, nem esznek homo
kot, ha mindjárt húsból van is.

A  n ém eto rszág i p in ezérek  védelmére 
a német birodalmi tanács legutóbb egy ren
deletét bocsátott ki, a  melyben a vendéglők
ben alkalmazott személyzet munkaidejét sza
bályozza. Kimondja a rendelet, hogy a tizen
hat évnél idősebb pinezéreknek hetenkint 
kétszer legalább nyolez órán át tartó meg 
nem szakítható munkaszünetet keli adni. Kz 
a munkaszünet a tizenhat óvnél fiatalabbak
nál legalább kilencz óra legyen. Fürdő
helyeken a nyolez órai pihonőidö hót órára 
szállítható le. E mellett azonban az evés ide
jén  kivül legalább kétórás pihenőidőt kell 
adni. Két munkaszünet között legalább tize
nöt órai időnek kell lefolyni. Az alkalmazot
taknak minden hunnadik héten joguk vau 
legalább 24 órai munkumcgszukilást követelni. 
A 20 ezornól több lakost számláló helyoken 
oz a joguk mindon második héten megvan. 
Azon a héten, a  melyre ily munkaszünet 
nem esik, a  személyzet legalább hatórás ki
menőt igényelhet és pedig reggeli tíztől este 
hatig. A tizenhat évnél íiatslabb pinezéreket 
esto tíztől röggel hatig nem szabad munká
ban tartani. Ugyanez áll a  női alkalmazot
takra is, ha nem tartoznak a családhoz.

A bo rrav a ló . E sokat firtatott kérdés 
ismét napirendre került. Nap-nap után lehel 
olvasni a  napi sajtóban o kérdésről, amit 
különben a társadalom mindon rétego igen 
szívesen tárgyal.

Most Németországban bíbelődnek e kér
dés megoldásával, és e czélból egyesületet 
alakítottak, hogy mint tostület oldják meg a 
borravaló kérdését. E testűiéinek máris több 
ezer tngja van. Ez az egyesület nlapszabály- 
szerüleg kötelozi a tagokat, hogy a  kávéhá
z ib a n  no adjanak borravalót. E helyett az

egyesület minden nyilvános helyen, ahol pin- 
ezórek vagy pinezérnők szolgálnak ki, táb
lákat függeszt ki. E táblákon minden, a  helyi
ségben alkalmazott pinezór vagy pinezér- 
nönek rovata van. Az egyesülőt tagjai a helyett, 
hogy borravalót adnának, bejegyzik a pinezór 
rovatába, hogy ekkor meg ekkor kiszolgálta 
őket. Minden negyedévben ezek a táblák az 
egyosület irodájába kerülnek. Ott összeállít
ják, hogy melyik pinezér hány egyesületi 
tagot hányszor szolgált ki. Az igy nyert szá
mokból arányt állapit mog az egyesület.

Ez arány czélja az, hogy a befolyt tag
dijakat az egyesület tudja miként elosztani 
a  pinezérek között. Vagyis: az egyesület 
negyedévenkint bizonyos összeget juttat a 
pinezéreknek —  fizetés czimén.

Kérdés azonban, hogy beválik-e ez a 
rendszer. Mi nem nagyon bizakodunk benne. 
A kérdést csak úgy tartjuk m egoldhatnak, 
ha a vendéglősök mégis csak rászánják ma
gukat arra, hogy illő fizetést adjanak kiszol
gáló alkalmazottjaiknak.

A „Magyar Szó" ezimü napilap a követ
kezőleg végzi o czikkét: „A pinezérek pedig 
magukra nézve lealázónak mondják. Azt han
goztatják, hogy ők becsületesen megszolgál
nak s fáradságukért nem borravaló, hanem 
tisztességes fizetés jár.

Nem lehet tagadni, hogy a pinezéreknek 
igazuk van. Csakhogy ott van a bökkenő: 
hogyan menjünk á t a  fizetéses rendszerre a 
mostani borravalós rendszerből ? “

N agy n y á ri ün n ep ély ü n kre je g y e k  
kap h ató k  a  közp. Irod ában , m inden kávé- 
ház és étterein  főp inczérén él és  a  káv és- 
seg éd ek  s z ak o sz tá ly án ak  kö rv eze tő jén é l 
Sólyom  Sán dor kn rtó rsu n k n á l. K a r tá r 
s a k , ez az első  n agy szab ású  n y á ri ünne
pélyü n k. K ö vesse tek  el m indent, h ogy az 
m inden tek in tetb en  s ik e r ü ljö n !

Ü Z L E T I  H Í R E K
P ály áza ti h ird etm ény ek .

Betöltendő állások: Szegeden a „Tisza" 
szállodában egy szobaföpinezéri és egy por
tási állás lösz f. é. julius hó 15-én betöltendő, 
400— 400 korona biztosítékkal. Ajánlatok 
bizonyítvány-másolatokkal, esetleg arczkóppol 
julius hó 6-ikéig benyújtandók

Skultdty Lajosnál,
a* orez. pinozér-egyesületi ügyvivőnél.

Szegeden.
Megjegyzés: a  ki ezen állásokra pályázik 

ós elnyerte, annak a M. 0 . P . E. tagnak, vagy 
ha még nem az, annak azzá kell lenni.

N ag y-K ik in d a állomásán lévő pálya- 
vendéglő bérletéro kötött szerződés 1902. évi 
október 31-ón lejárván, ezen üzlot 1902. évi 
november 1 -töl számított három évi idő
tartamra, azaz 1905. évi október hó 81-ig 
bérboadandó. Az ajánlatok julius hó 10-éig 
nyújtandók bo.

Szatym azon, a vasúti állomás mollott 
271. fali számú nugyvondéglöm, (jelenleg 
Báló István bérlete) u hozzá tartozó telek
kel együtt 1903. évi január hó i-töl hórbo- 
adandó.

Ugyancsak bérbeadandó a Szatym az



S Z E M L E .

Já n o s -s z á llá s i vasúti megállóhoz 5 perez 
távolságra fekvő, bekerített udvari uj nyaralóm 
(ezelőtt ifj. László Gyula tulajdona) szépen 
bebutorozva. A nyaraló áll 3  nagy szobából, 
fedett verandából, konyha, kamra, pinczéből 
ós udvari mollókhelyiségekböl. A nyaraló el is 
udó.További felvilágosítást nyorhetni szatymazi 
81. számú birtokomon ós Földváryutcza 1. 
számú házamnál. L á sz ló  Qyula.

H ódm ező v á s á r h e ly i vasúti vendéglő 
1902. óvi október hó 1 - töl kezdődő három 
évre, vagyis 1905. évi szeptember hó 31-éig 
bérbeadandó. A benyújtandó ajánlatok az 
aradi üzletvezetőségének küldendő be.

A pápai vasú tá llo m ás  mollett levő, a 
pápa-ugodi hitbizományi uradalom tulajdonát 
tévő, u. n. vasúti vendégfogadó épület min
den hozzátartozó mellékhelyiségekkel együtt 
1902. évi október 1-től haszonbérbe kiadó. 
Bővebb felvilágosítás Pápán az uradalmi 
igazgatóságnál nyerhető.

A F e re n c z  és J ó z s e f  kávéházat Bodó 
Adolf és Engl, az .O tthon* Írók körének 
bérlőjei kapták meg. Kartársainknak sok 
szerencsét kívánunk az uj vállalkozásukhoz.

K o lo zsv áro n  a „Fekete medvó“-hez 
ezimzott vendéglő, Ferencz József-ut ö, 
családi ügy miatt azonnal eladó.

Ú jvároso n . Korstinger Frigyes kartársunk 
múlt hó 29-én a „Nádor szállodá“-t, a  modern 
igényeknek megfclolöleg berendezve, meg
nyitotta.

KÜLÖNFÉLÉK.
( K ir á ly i  étlap o k .) Egy angol folyóirat 

egy csomó érdekes apróságot ir meg arról, 
hogy milyenek az európai fejedelmi udvarok 
étlapjai. V iktória  királynő csak ritkán törődött 
az étlappal. A menü összeállítását a  lord 
steward végzi, akinek néha Beatrice her- 
czegnő asszisztál. Az angol udvarnál mindig 
kétféle étlap szerint főznek. Az egyik étlap 
a  királynő asztalára kerülő ételeket sorolja 
föl, a másik az udvari személyzetnek szól. 
Az etiquette ugyanis azt kívánja, hogy a 
királynő ebédje más legyen, mint a többieké, 
do valójában a különbség vajmi csekély. 
Így például egy ebéd alkalmával a  királynő 
étlapján ürükotlet volt az egyik fogás, az 
udvari személyzet pedig o helyett marha- 
sültet kapott. Ez volt az egész különbség 
és általáhan máskor sem nagyobb az eltérés, 
de azért az etiquette-nek mégis elég van 
téve. A w alesi herczey  étlapja általában igen 
cgyszorü, de évente egyszer, a dorby napján, 
mikor a herezeg nagy vacsorát ad, olyun, 
hogy méltó volna Lucullushoz. A walesi 
hcrczeg különben eddig csak három esetben 
foglalkozott önmaga az étlap összeállításá
val, — három gyermekének a lukodalmu 
alkalmával. A czár  étlapjai formájukra nézve 
művészi munkák, Az ételek a franczia konyha 
szerint készitvék, de minden egyes ebédnél 
—  a  czárné iránt való figyelemből - -  egy
két angolos fogás is szerepel, amelynek 
elkészítésére gyakran a czárné maga ügyel 
föl. A mi kirá lyu n k  étlapjai nagyon egy
szerűek, ellentétben az olasz udvarnál szoká
sos étlapokkal, amelyekot Margit királyné 
rendkívül díszesen állíttatott ki. A legdrágább

étlap azonban mégis u szultáné, aminthogy 
az ö konyhája kerül is a  legtöbbe. A napi 
költség állítólag 20.000 koronát tesz ki.

(E re d e ti h a l.)  Délafrikában, Roquo do 
Thanban, Francziaország egy kis kikötőjében, 
egy nem nagyon mély kutból, amoly csak 
néhány móternyiro van a rakodóparttól, egy 
negyven ezontimóter hosszú, gyertyavastug- 
ságu angolnál találtuk, a  mely sajátságos 
rendellenességet mutatott. A szája ós fője 
tulajdonképpen nem volt olyan, mint az 
ungolnáé, hunom mint egy kígyóé, do a 
teste és a  farka semmiben sem tér el az 
angolna formáitól. Lapos fejéből villaformáju 
nyelv nyúlt ki. Többen látták a halat, de 
az az asszony, akinek a kutjában volt, úgy 
megijedt tőle, hogy a veder vizzol együtt, 
amelyben felhúzta a kutból, a folyóba 
öntötte, úgy, hogy csak emlékezetből látták.

(U j édes an y ag .) Az „Egészségügyi 
Lapok“-ban olvassuk, hogy Paraguay északi 
részében Bertoni, az ottani mezőgazdasági 
intézet igazgatója, ogy oddig ismeretlen 
növényt fedezett föl, mely nagy mértékben 
tartalmaz édes anyagokat. E növény jelen
téktelen kinézé3ü, egynéhány decziméter 
mágus, kis levele és apró virága van. 
Nagyobb mennyiségben nem fordul elő egy 
helyen, do egyes csoportokban gyakian 
található. Egynéhány levelével egész csésze 
kávét vagy teát meg lehet édesíteni. Ártal
mas anyagokat nem tartalmaz. Bertoni 
véleménye szerint a  növény édessége nem 
ezukortól, hanem valami más, eddig isme
retlen anyagtól származik, melynek édes
sége jóval nagyobb, mint a ezukoró. E 
mellett tanúskodik az is, hogy ez anyag 
erjedésbe nem megy át, mint a ezukor. 
Gyakorlati vagy ipari alkalmazásra e növény 
még nőm talált, do valószínűnek látszik, 
hogy már a közel jövőben nagyobb mennyi
ségben fogják termelni és iparilag kihasz
nálni. A termelési kisérletoket már meg
kezdték. Első sorban teával fogják keres
kedésbe hozni. Növénytani meghatározása 
még hiányzik.

A bor illata.
Lényeges külömbség van a bor zam atja  

(aroma) és annak illa ta  (bouquel) között. A 
bor aróm ájál a bornak úgy ize, mint szaga 
alkotják ; szükséges ezen két tényező harmoni
kus összhatása, hogy abor minősége megfelelő 
legyen. Különös és jellemző aróma a muskatály 
aróma, mely egy sajátszerü illatnak és a 
megfelelő íznek közös hutásából ored. Ha az 
iz hiányzik, ez a borszakértőt már eléggé 
tájékoztatja az iránt, hogy a kérdéses borhoz 
valószínűleg mcstorségos illatanyagot adtak. 
Ezt ugyanis hozzá lehet adni a borhoz, anél
kül azonban, hogy ezáltal egyidejűleg muska- 
tályizt is nyerne a bor. Úgy van oz az 
ugynovezett malvazi arómával slb. is. Ez 
alapon a némely amerikai borfujnál érozhető 
úgynevezett rókaizt is (mely nagy mértékben 
az izabolla szőlőből készült boroknuk is 
tulajdonsága) aromának nevezhetjük, amennyi
ben illat és izanyagokból fejlődik.

A bornak illata (bouquot) csuk az osolben 
szép és kellemes, ha a bor, vagy csuk egy

szőlönemhől vagy pedig oly különféle szőlők 
vogyülékéböl készült, melyeknek illatjai egy
mással összhangban vannak. E szerint már 
a bor illatából, illetve euuuk tisztuságádól 
ós intenzitásából következtethetünk a bor 
minőségére. Gyakorlott borismerönek ismer
nie kell a  legfontosabb szölőfajokból eredő 
boroknak jellegzetes il la tá t; ha a bort 
megszugolja, tudnia kell, hogy Rizling, Tramini, 
Burgundi slb. borral van e dolga.

A bor illatán tett megfigyelésekből inog- 
közelilöleg még azt is tudjuk meghatározni, 
hogy a bor hány éves. Legkönnyebb oz 
természetes a fiatal és a  nagyon ó boroknál.

A bor illatából mogitélhotjük továbbá 
azt is, hogy a borhoz hozzá adattak-e bizo
nyos anyagok. A kinek nagy u gyakorlottsága 
a bor megízlelésében, az, a  bor illata után 
megtudja állapítani a  bor szeszes izét, még 
pár hónappal a szesz hozzáadása után is, 
mert a fuzlis olaj, mely még a legfinomabb 
szeszben is előfordul, nagy befolyással van 
a bor szagára. Meg koll itt jegyeznünk, 
hogy oly bornak is lehet szcszszaga, mely
hez szeszt nem adtak hozzá. Gyakori tüne
mény ez a 14-— 15%  szesztartalommal biró 
délvidéki, erős boroknál.

Ügyes és gyakorlott borismerö még a 
használni szokott mazsolacxlrakt hozzáadását 
is meg tudja állapítani, a  borral kiöblített 
pohár szagából. Hasonló módon rá ismer
hetünk a borhoz adott mesterséges illat
anyagokra is, teszem azt a muskatályillatra 
vagy az ibolyagyökór kivonatra slb.-re. 
Határozottan meg koll jegyeznünk, hogy 
ámbár a szaglási és izlési szervek segélyével 
a  bor minőségéről alkotott ítélet nem tart
hat igényt feltétlen helyességre — azért az 
ilyen ítélet mégis sokszor helyes tájékoztutásl 
nyújt oly esetben, midőn cserben hagy a 
kémiai tudomány. Kémiai utón például nem 
tudjuk kimutatni, hogy borba mazsolakivonat 
vagy muskutályoluj udutott-o, vagy som —  
ezen anyagok jelenlétét azonban majdnem 
abszolút biztossággal megállapíthatjuk a bor 
izéből és szagából. Éppen ezen oknál fogva 
szükséges, hogy peres ügyekben a kémikus 
szakvéleményét a részrchajlullun szakértők 
állal foganatositolt ízlelési próba kiegésitése.

(Magyar Bork.)

Az O. P. E. ismertetése
(Folytatás.)

Vagy hogy egyáltaljában hajlandók e, s 
mily módon? Mert az csak tagadhatatlan 
lévén, hogy nem u tisztelt főnök urak 
kötelességei közé tartoznék a pinezérek lét
érdekeinek megóvása ós a szakképesítés 
fejlesztése is?

Mi ugyan nem észleltünk még ezideig 
semmi olyunfólo intézkedést, a  főnök urak 
részéről, a  mely amellett bizonyított volna, 
hogy igen is intézkedtek arra nézve, hogy a 
pinezérség helyzete megváltozzék.

Do észleltünk ós hallottunk olyun véle
mény nyilvánítást, a  mely a mi nemes törek
vésű, s czélirányos intézkedéseinknek ellen 
szóltak. Hát ez mit jelentsen? Való oz? 
vagy csak látszat, hogy főnökeink velünk 
szemben állást foglalnának. Ha való, elég 
sujnos, s szomorú állapot; ha pediglen csak
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látszat, bár ez csalhat, akkor annuk el kell 
oszolni, hogy tisztán láthassuk a puszta 
valót, és hogy meggyőződést szerezhessünk 
arról, hogy váljon lehetséges-e.az, hogy minket 
főnökeink ne pártolnának, s ügyeinket ne 
támogatnák.

Nem, ezt fel sem tételezzük a mi igen t. 
főnökeinkről, hogy minket egy ily nemes 
törekvésű mozgalomban, mint az 0 .  P . E., 
no támogatnának, és no vonnék megsziv- 
lolcndönek azon alapos érveléseinket, hogy 
az O. P . E. létesítése oly nélkülözhetetlen 
szükséggé vált már a pinczérsőg létérde
keinek szanálása szempontjából, hogy annak 
létesítéséhez való hozzájárulás kötelezettsége 
alól a  főnöki kar magát ki sem vonhatja, 
még kevésbbé volna illő dolog az elöl 
elzárkózni. Mert egyáltaljában már a főnök 
urak és pinezérek közötti jogviszonynál fogva 
is és a szakfoglalkozásuk, valamint társadalmi 
állásaiknál fogva is, már erkölcsi kötelessége
ikké válik a pmczérséglét érdekeit óvni és 
elősegíteni.

Azt felkarolva, úgy anyagi, mint erkölcsi 
támogatásban részesíteni, minden alkalmat és 
eszközt mogragadva oda törekedni, hogy a 
pinezéri szakfoglalkozást fejlesztve, a ven
déglős és kávés ipar érdekében az össze- 
pinczérekel ogységos társadalmi eszmék által 
vezérelni, és úgy anyagi, mint erkölcsi, nem 
Sülömben értelmi gyarapodásukat a lehető 
fokig fejleszteni, elösegitni.

Minden nouies törekvésű, s  czélirá- 
nyos intézmények iránti mozgalmat pártolni 
s elösegitni, úgy egyesleg, mint testületileg 
abban vezérszeropot vállalva a pinezérséget 
huzditni, és a helyes ut irányát megadni.

Nem pediglon olyrormán, mint azt jelen
leg a legnagyobb sajnálattal tapasztaljuk és 
érezzük, hogy minden olyan intézményt és 
minden olyan czélirányos s  nemes törekvésű 
mozgalmakat, a melyek a  pinezérség létfeltéte
leit, érdekeit, vagy a melyek o szakfoglalko- 
zás fejlesztését czélozzák elösegitni, azt tel
jesen mellőzik. Azt nem pártolva, még csak 
elvben sem járulnak hozzá, s a  legnagyobb 
ellenszenvvel viseltetnek irántunk, s ügyeink 
Iránt. (Folyt, köv.)

Szerkesztői posta.
II. K. Nagy-Seeben. Igaza önnek van, mert az 

óriási fal még most is áll. 26CC kilométer hosszú, 
leni 25 láb magas, fönt 16 láb széles. Magassága 
bibi) helyen harminc/, láb magasságig is emelkedik. 
A hagyományok szorint két millió munkás dolgozott

rajta. De miután oly soká hiában állt, móri az ellen
ség mindig bo tudott hatolni a fal daczára is, hát 
most lerontják, hogy kövoit hasznosabb czélokra 
használják fel.

M. I>. Kassa. Tudósításait köszönjük. Kérjük to
vábbra is szorgalmát.

S. Szeged. Igen örvendünk, hogy mint Szeged 
egyik előkelő főnökét üdvözölhetjük bajnokként, 
abban a nemes törekvésben, melynek küzdelme év-

üdvös és nemes törekvésünknek ̂ kéŰött1 olbukni! Bár 

gondolkozna: akkor b̂izony könnyebben érnénk
czólt, hamarább pusztulna el az a ülloxera, mely tes
tünket, lelkünket kimélotlenlll rágja. A mi az igaz
ságot illeti, az mindig győzött és győzni fog. Kérjük, 
hogy továbbra is ezen emberbaráti szellem vezérelje 
működését.

II. S. Segesvár. Hihetőleg most már rendben van. 
A hibáért kérünk elnézést, hisz elvégre is csak egy

K. Makó. Alszol, Brutus?

A j á n l h a t ó  e z é g e k .

B e liczay BélaL  - t —
Timiik .Iái

tisztán 1...............— -

L u s z tig  Ede
„Imperial-szálloda" 
„Ilazain-kávehaz bud.pe,ti pinca-

rek ICL’kodvnsebb é jje li ta lá lkozó helye.

Kunz Jó zse f és T á rsa  szállítók. Vászon.
fobérnemü, szőnyeg, menyasszonyi kelengyék és 
szállodai berendezésekben. V. Deák Ferenc/.-tér l ._

A „Nyakkendő k irá lyhoz" J S g g S
Kraus Károly és Jó zse f.
bútor, gyermek-kocsik és utazókosarak gyártása 

Andrássy-ut 48. szám.

L -------------------- ------------------^  G Z I R E R  L A J O S  és  F I A N
könyvkötő és passepartous

- m ö in té z e te__

Budapest, VII. Sip-utcza 15.
Ajánlkozik krétara jzok, egyleti cso- 
portképek, tableaux-képekhez való 
keretek  művészies kivitelére; úgy
szintén elvállalja építészeti tervek 
vászonra való húzását , valamint 
minden e szakmába vágó munkál 

a legolcsóbb ár mellett készít.

M lnlarajzot és árjegyzéket d íjtalan küldök.
Fényképészek nagyobb árkedvezmény-

l»r. Á n g yán , I»r. E l la c lie r , D r .I Ie r -  
oiM-1. D r. K.'-Hi. I»p. K o rá n y i . I>r. 
I.iinleniniéi- ók l lr .  I.lébei-inann  
eg y e te m i tím á r  u ra k  á lta l  a já n lo tt

%  J ) u p l a  #  

J V í a l á ia ^ ö r
S zélit Is tv á n  vétljegyjjyél

a kőbányai polgári serfőzö r.-t.
í készítménye, a söripar egyik legjelentősebb 

vívmánya.
Ezon rendkívül kellemes i/.U üdítő ital egyszers- 

i mind kitűnő szer álmatlanság, idegesség, emász- 
I lősi zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható 
1 továbbá vérszegényeknek és lábbadozó bole-

la Kapható Budapesten mind<
Is mege-Uzletben. A vidékre a sörfőzde szállítja, 
i  Budapesti Arak: a fogyasztási adóvat együtt 
Mj egy nagy palaczk (palnezkokon kívül) 25 In-., 
rá egy kis palaczk 20 Ér. Vidéki árak: a fo
lt gyasztási adóval együtt a kőbányai állomáson,
Sj r-gy rekesz, 30 nagy palaczk 7 fi-t 50 ki-, be- 
I  tét a rekeszért és palaczkokért 3 frt 80 kr., 
gj összesen 10 frt 80 kr., egy rekesz 30 kis pa
si lac/.k 0 frt, betét a rekeszért és palaczkokért 
E 8 fl-t, összesen 0 frt

- Ezen sör hónapokig eltartható. -

Kérem ezimemre figyelni!
L Ö W Y  P .  u tó d a

G O L D S T E I N  B E R T A
órás- és ékszer kereskedő

M u z e u m -k ö r u t  2 1 .  sz á m
a Múzeum kávéház átellenében

Z Á L O G H Á Z B Ó L = c zé iliilú k n t
e l a d o k

üst r< 3.90
6.50Tula ............

14 karátos arany női ■
14 karátos arany íérll rein. óra ..................  16.50
14 karátos arany férfi láncz díszes függővel 24.—
14 karátos arany gyűrűk t frt 60 kr.-tó! feljebb 
Kzual botok darabja 2 forint 40 krajczárlél feljebb
Ny&klánczok............. ........................................  —.90
Nagy raktár arany gyűrűk, lánczok, fűibe valék, men

tük, ezüst lánczok, fali- Inga- és ébresztő órákból. 
Saját műhelyemben legnehezebb órajavitások 6 órán 
belül elkészíttetnek s azokért, úgy mint nálam vásáról- 

lakért 3 évi jótálás elvállaltatok.
Használt órákat és ékszereket olcsón eladok.

PEZSGÖBORGYAR.
*űow c> t/ía n g M ó  (Á? G o.

cs . é s  kir. u d v a r i s z á l l  Hók.

Ftílöp Szász Coburg Gothai Herczeg 0  Fensége szállítói.

Budátok.
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M inden vevdiulc m ég lee'lzlsste'to Tos vá,sá,rlá,sxiá,l
runk ogy fénykép-bonnt kiszolgáltat, amolyon a bovásárolt összeg nyugtatványozva lösz. Amidii 

áruk együtt a 120 korona összeget moglinlnilják vagy 20 korona áriák!! áru ogyszorro lesz

mindem v e v ő  t e l j e s e n  ingyen kap
bármely tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után egy fiO cm. magasságú művésziesen elkészített

É L E T N A G Y S Á G U  H Ü  F É N Y K É P E T
Csupán a kifoszitésért és a díszes pnpirkeretért (passo partout) önköltségünket 3 koronát számítunk fel. A világ egy miiintá/.ete sem képes az ingyen 

képet, magát 20 koronáin alul elkészíteni.

Az 1 9 02 . évről szóió teljes naptárral ellátott Nagy képes árjegyzék £ ! S 5 2 E S !

í K e r e s k e d ő k , g y á r o s o k , tlg yn ö - 
.’ k ö k  éB á lta lá b a n  m in d e n k i ró- w  
1 s z é r e  le g jo b b a n  és  le g o lc só b b a n  itt  

s z e r e z  in fo r m á c z ió t  a

; S E C  U R H A S  |
A lnp itta to tt. 1880-ban. í j

’X ’-u .d .a .ls o z ó  lro d .a < . í j
Tulajdonos :

I f E ü M A N I f  A R M T I l s r  &  

B U D A P E S T , í j

V . k é r ., B ó la -u tc z a  8 . szám . JK

H o rv á th  M. M áté
f é rf i,  s z s / b ó

és vegyészeti tisztító intézete
Budapest, Peterdy-uteza 31. sz. a.

Elvállal mindenféle ruha-javitást és tisztítást, 
lelkiismoroles munka, pontos kiszolgálás és 

jutányos ár mellett.

408902, Nyom. Nouwal

Borizek István 0
billiárd behúzó Bílliardüberzieher
B ud apest, V II D ob-u. 1)7.

Itaktáron tartok legfinomabb mi
nőségű bel- és külföldi billiárd- 
posztókat, valamint valódi fran- 
ozia bőröket és kék olasz 

krétákat.

Iirdetések felvétetnek a kiadóhiva- 
• —  tatban
Budapest, V ili. Rákóczy-tér 4. szám.

DIADAL -
EB E R H A R D T A N T A L

BUDAFOK.

S Z Á N T Ó  IM R E
li o r  It r  r  c  n k r  il ő  ■■ <■ I
Budapest, V. Harminczad-u. 3.

SORSJEGYEKEN
akkor is, lia másutt el vannak

z á l o g o s í t v a
s a j á t  p é n z e m e n  v á l t o m  k i  é s  I 

a z o k r a  s o k k a l  m a g a s a b b

K Ö L C S Ö N T
adok, vagy meg veszem a sorsjegyeket I 

pontosan a napi áron s visszaadom.

UGYANAZOKAT

n zálogjegy beküldő

F L E I S S I G  S A N  D 0 R bankháza | 
Budapest, VII. Erzsébet-körut 2. sz.

A vnioui &

® I  L  O N  A  ®

Artézi -savanyuvi zj
csak az „ARTESIA“ Budapesti vendég- t 
lösök szikviz- és pezsgő - italok gyár 

részvénytársaság gyárában 

V H T E g r e s e y - n t  SÍO / c . készül.
Kiiplmlú niiiiilcn nis/.crkrrcKknléHlion és 

vendéglőben.
• S z ív esk e d jé k  ti n z ó g re  1 

^ F i a s a i = c = i ! = . n J í í = i c d s

U,j <11 v ili ! Ango l H/.nbáH!
Van szorencsém a n. közönség liccsos tudo

mására adni, hogy a legelegánsabb l’árll ruhákat 
mérték szerint a legpontosabb körülmények között
készítek cl.

Magamat a szállodás, vendéglős, kávés és
pinezér urak b. Ilgyolmóbo ajánlva, maradok

tisztelettel
SÓOS M IH Á LY szabó-m ester 

tjjvllág-utcza 27, I. em. II.

ívnyomdájában Budnpost, VII. Dobány-u




